SPEECH/07/241 Leonard Orban Comisar European pentru Multilingvism "1001 poezii - diversitatea poeziei europene" Proiect cultural Bucuresti, 20 aprilie 2007 Doamnelor si domnilor, �mi face o deosebita placere sa ma aflu astazi �n fata dumneavoastra �n calitate de comisar european pentru multilingvism. �n primul r�nd, deoarece sunt un sustinator fervent al diversitatii culturale, iar acest proiect reprezinta un exemplu elocvent �n acest sens. �n al doilea r�nd, pentru ca iubesc arta. De asemenea, se sub�ntelege, ca cetatean european de nationalitate rom�na, ma bucura faptul ca acest eveniment se desfasoara la Bucuresti. Doresc sa le multumesc organizatorilor pentru prilejul pe care mi l-au acordat de a va �mpartasi viziunea mea asupra rolului poeziei si al multilingvismului �n cadrul Uniunii Europene. Evenimente ca "1001 poezii - diversitatea poeziei europene" demonstreaza ca procesul de integrare europeana �nseamna mai mult dec�t o piata comuna si o serie de norme privind cooperarea economica si politica. Europa poate si trebuie sa fie aproape de spiritul cetatenilor sai. Am acceptat cu placere sa sprijin proiectul "1001 poezii - diversitatea poeziei europene", deoarece obiectivul acestuia este �nscrierea �n viata cotidiana a poeziei din �ntreaga Europa. Astfel, �ntregul oras devine o colectie de poezii! Acest proiect �nseamna �nsa mai mult dec�t �nfrumusetarea vietii cotidiene, �n acest caz, prin intermediul poeziei. Este vorba despre facilitarea accesului la opere de arta (poezii) apartin�nd unor culturi diferite si exprimate �n diferite limbi, care au fost traduse, de asemenea, �n limba rom�na. Obiectivul proiectului este, asadar, apropierea popoarelor Europei prin poezie si limba si �ncurajarea dialogului intercultural. De asemenea, doresc sa evidentiez un alt aspect privind acest proiect. Acesta reprezinta, �n viziunea mea, o modalitate de a �ncuraja �nvatarea limbilor straine. Esenta unei poezii, ritmul sau, sonoritatea si imaginile prezentate pot fi cu adevarat �ntelese doar atunci c�nd citim poezia �n varianta sa originala, �n limba �n care a fost compusa. Sper, asadar, ca acest proiect sa �ncurajeze c�t mai multi rom�ni sa �nvete limbi straine. �n 1866, Vasile Alecsandri afirma cu entuziasm: "Rom�nul s-a nascut poet." Poezia si multilingvismul sunt str�ns relationate. Poezia reprezinta un mijloc de a accede la cultura, imaginarul si traditiile poporului. Chiar si �n timpul celor mai �ntunecati ani din istoria Rom�niei, nici un regim politic nu a putut subjuga poezia. Cultura si limba dainuie prin poezie din generatie �n generatie. Poezia cunoaste doar limbajul liberei exprimari, aceasta fiind mostenirea culturala pe care Rom�nia a oferit-o Europei. De ce este poezia importanta? Poezia, chintesenta a limbii, constituie un mijloc de pastrare si dezvoltare a diversitatii lingvistice europene, ceea ce reprezinta una dintre valorile fundamentale ale Europei. Prin poezie, limba prinde viata. Importanta poeziei �ntr-o societate multilingva este adesea subestimata. Poezia poate fi folosita ca modalitate de integrare a diversitatii lingvistice. Ea poate servi ca baza pentru dezvoltarea abilitatii de a �ntelege alte limbi, fara a fi fluent �n acestea. Cu alte cuvinte, poezia are rolul de a deschide apetitul pentru �nvatarea limbilor straine. Ea joaca un rol important �n sensibilizarea populatiei cu privire la alte limbi si culturi. Poezia are capacitatea unica de a educa si de a crea buna dispozitie �n acelasi timp, indiferent de v�rsta, statutul sau nationalitatea cititorilor. Ea contribuie la promovarea dialogului intercultural. As dori sa va reamintesc motto-ul "unitate �n diversitate". Astazi, prin acest proiect, diferitele popoare ale Europei sunt unite prin poezie, ceea ce ilustreaza cel mai bine bogatia diversitatii lingvistice. Europa pe care ne-o dorim �n viitor este una care pretuieste bogatia limbilor si a culturilor sale. Mesajul pe care trebuie sa-l transmitem este acela ca diversitatea lingvistica a Uniunii Europene este un atu de care suntem foarte m�ndri. Doresc sa subliniez, de asemenea, ca pastrarea culturii nu este posibila fara pastrarea limbii si a traditiilor. Limba reprezinta un factor esential pentru transmiterea mostenirii noastre culturale. Aceasta trebuie, asadar, protejata si promovata. Doamnelor si domnilor, Pentru a face fata provocarilor unei societati europene din ce �n ce mai multiculturale, se impune necesitatea ca cetatenii europeni sa �si dezvolte abilitatile interculturale si ca dialogul dintre culturi sa fie promovat. Poezia nu cunoaste granite, fiind, asadar, un mijloc de promovare a acestui dialog. Av�nd �n vedere ca, asa cum afirma Vasile Alecsandri, rom�nii sunt nascuti poeti, ar trebui sa fim ambasadorii potriviti ai acestui dialog intercultural. Am sa �nchei cu citarea versurilor unui poet rom�n, Mihai Eminescu, al carui poem "Se bate miezul noptii..." a fost selectat pentru aceasta expozitie si care spune un lucru minunat despre limba: Se bate miezul noptii �n clopotul de-arama, si somnul, vames vietii, nu vrea sa-mi ieie vama. Pe cai batute-adesea vrea mintea sa ma poarte, S-asaman �ntre-olalta viata si cu moarte; Ci cumpana g�ndirii-mi si azi nu se mai schimba, Caci �ntre am�ndoua sta neclintita limba. Va multumesc pentru atentie! 2 